
 

Randwick International ofEducationand LinguisticsScience 
(RIELS) Journal 
Vol. 2, No. 2, June 2021 | Page 228-232 | 
http://www.randwickresearch.com/index.php/rielsj 

 

-228- 
 

1Faculty of Teaching Training 
and Education, Universitas 
Prima Indonesia, Medan, 
Indonesia 
 

2Faculty of Teaching Training 
and Education, Universitas 
Muslim Nusantara Al-
Washliyah, Medan, Indonesia 
 
 

1bambangnuralamsyahlubis
@unprimdn.ac.id 
2awi.umn2005@gmail.com 

 
 

 
 

Family’s Addressing Male and Female Batak Toba Tribe 
in Indonesia  

 
 

| Bambang Nur Alamsyah Lubis1 | Asnawi2 | 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTRODUCTION 
An identity of a society is shown by its language, because a language tells the cultural 

background of society itself. Language makes human life more interesting. Because of 

language, there are many interactions between one human to another, one group of 

societies to another group society. Language is one of important thing in human life, 

because language is basic things to connect one people to other. Many languages in this 

world, every specific place has specific language that is used by group of human that stay 

in one of world’s part. Language also builds one culture in a specific area. Because 

language teaches one of group society understand to interact with their own group that can 

be a way to support development of their culture. In the real fact, many ethnics languages 

almost endangered in many areas when  they  communicate  each  other  in  their  

community (Akmal, et al, 2021).  If a language had specific words to explain something or 

create differences, while another language did not have similar words, then first language 

speakers will find easier to talk about those things and understand about their environment 

differences. These effects imply that the language of a person uses places limits both on 

what is possible to say and perhaps, more importantly, on what is possible to think. 

Language is constantly being built into practice. Both language and gender are basically 

inveterate in social practice, and acquiring their meaning from the human activities in 

which they exist. Male and female are socially different because society sets different 

social rules for them and expects different patterns of behavior. Thus, gender refers not 

only to sexual differences but also to a set of socially defined roles, and identities that 

people develop in socialization processes involving power relations. Gender is referred to 

specific language. In life communication, addressing specific one is an important point to 

social relationship. Addressing had specific social functions: recognition of social identity, 

social position, the role of the recipient and the reciprocal relationship between the speaker 

and the recipient. It can build, maintain and strengthen all kinds of interpersonal 

relationships. Generally speaking, addressee terms divide into four categories: kinship 

terms, social titles (genetic titles, official titles and occupational titles), names and 

indicating pronouns. In this article, mainly discuss the terms of kinship, genetic and official 

title. The choice of addressee is regulated by various social factors: particular opportunity, 
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social status or rank, gender, age, family relationship, hierarchy, race or transactional 

status. When family ties are overpowering, the term of kinship will play a very important 

role inside family and society. When racial or social rank is crucial in society, an addressee 

terms that show respect and hierarchy are preferred; whereas in a society that claims to be 

egalitarian, the term of addressee may not be that important. Therefore, there were a very 

close relationship between addressee terms and culture. In this paper, the researcher 

explores Batak Toba addressee in society based on the culture, because Batak Toba has 

specific addressee when call someone older, younger or the same age. Not only that they 

need to know also when their addressee is male or female, becasue the addressee shows the 

politeness of someone in communication. 

Indonesia, and it is often called as “Batak Klasik”. Batak Toba tribes is found in 

Kabupaten Toba Samosir,m Kabupaten Humbang Hasundudtan, Kabupaten Samosir and 

Kabupaten Tapanuli Utara, some of them are spread in Kabupaten Dairi, Kabupaten 

Tapanuli Tengah, Sibolga and some others area in North Sumatere. Batak Toba people 

speak in Batak Toba language and centrally in Lake Toba and Samosir Island in the middle 

of lake. Batak Toba people frequently construct a building with traditional architecture 

general Batak Toba in Samosir. Cultural demonstration, such as performance and 

celebration of Sigale-gale Statue frequently held for tourist. When the Batak kingdom was 

located in Bakara, the Sisingamangaraja dynasty of the Batak kingdom divided its 

kingdom into four regions under the name of King Maropat, namely: 

a. Raja Maropat Silindung 

b. Raja Maropat Humbang 

c. Raja Maropat Toba 

d. Raja Maropat Samosir 

Batak Toba is one of Austronesian language umbrella, it spoken in the province of 

North Sumatra in Indonesia. It is part one of language group called "Bahasa batak". There 

are about 2,000,000 Batak Toba speakers. They lived in some part of Lake toba, such as 

the east, west and south of Lake Toba. It was historically written using the Batak script, but 

the Latin script is now used for most of the writing. 

The name of this language appears based on the rich and complex history of ethnic 

identity in colonial and post-colonial Indonesia. This is the common name for the common 

language spoken by the people of the districts of Toba, Uluan, Humbang, Habinsaran, 

Samosir, and Silindung, which are centered on the island of Sumatra, more specifically, on 

Lake Toba. Linguistically and culturally these tribes are very closely related. Other nearby 

communities such as Silalahi and Tongging can also be classified as speakers of the Toba 

Toba Batak language. 

Among the regencies mentioned above, Toba is the most densely populated and 

politically the most prominent, so "Batak Toba" has become a label for all people who 

speak a similar dialect to the dialect spoken in Toba. Present time, Indonesians are rarely 

referred to as "Batak Toba", but more commonly and simply as "Batak". Batak Toba 

people call it in their own language as "Hata Batak". This "Batak" language is different 

from the language of other "Batak" people who can be divided into speaking northern 

Batak dialects (Karo Batak, and Pakpak-Dairi Batak – linguistically this dialect group also 

includes the very culturally different Alas people), the middle Batak dialect (Simalungun) 

and other closely related southern Batak dialects such as Angkola and Mandailing. 

 
RESEARCH METHODS 
This study used descriptive qualitative method. The researcher is the key instrument, the 

other instrument that was used are sound and video recorder, they were used to record the 
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interview Batak Toba people about the addresse. The data  was result of interview and 

observation in Batak Toba environment to find out the accurate data. 

 
RESULTS AND DISCUSSION 
The researcher collects the data by interviewing some Batak Toba people and colleagues. 

The data name’s adressing of gender are divided into male and female. There are twenty 

kinds of family’s adresing in Batak Toba tribe in indonesia. Those adressings are used to 

daily life communication among family and society. they also are used to show respect and 

love to oldest ans youngest person in family member. Tabel below shows family’s 

addressing male and female Batak Toba Tribe in Indonesia. 

 

Tabel 1. Family’s adressing 

No Addressing in  

Bahasa Indonesia 

Addressing in 

Batak Toba Tribe 

Addressing in 

English  
1 Kakek Opung doli Grand father 

2 Nenek Opung boru Grand mother 

3 Ayah Amang Father 

4 Ibu Inang Mother 

5 Anak laki-laki Anak  Son 

6 Anak perempuan Boru Daughter 

7 Sodara kandung laki-laki Ito Brother 

8 Sodara kandung perempuan Ito Sister 

9 Suami sodara kandung perempuan Lae Brother in law 

10 Istri sodara kandung laki-laki Eda Sister in law 

11 Menantu laki-laki Hela Son in law 

12 Menantu perempuan Parumaen Daughter in law 

13 Adik ayah laki-laki Uda Uncle 

14 Adik ayah perempuan Namboru Aunt 

15 Adik ibu laki-laki Tulang Uncle 

16 Adik ibu perempuan Inang uda  Aunt 

17 Istri adik ayah laki-laki Inang uda Aunt 

18 Suami adik ayah perempuan Amang boru Uncle 

19 Istri adik ibu laki-laki Tulang Aunt 

20 Suami adik ibu perempuan Uda  Uncle 

 

Here, some of utterance in Batak Toba language in conversation. Example: 

“Sian dia ho oppung?” (where do you want to go grandmother?) 

“Di dia hela mu?” (where is your son in law? 

“Nga mangan ho tulang?” (had you gotten your lunch, uncle?) 

“On do nantulang i?” (is this your wife, uncle?) 

“On ma anakku” (inilah anak laki-laki ku) 

“On ma borukku” (inilah anak perempuan ku” 

 

Based on the research findng, Batak Toba has specific addressee in communication 

especially inside of family member. Each addresse has specific person as a purpose of 

communication. Batak Toba cannot use random addresse to someone who is family 

member, when Batak Toba people try to start a conversation, they should know exactly 

who is person that receive a message, it means to know what exactly family’s addresse that 

is going to use to greet specific person. If anyone who is wrog in using family’s 

addressing, they are going to call as uncivilized, in Batak Toba language “ dang maradat”. 
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That is way, Batak Toba must understand about family’s addressing, it is used to make 

sure easy to communication among family members. 

 

CONCLUSION 
This paper shows how Batak Toba people addressee their family member. In Batak Toba 

there are twenty dominant addressees that rise up in family and the society. Batak Toba 

people create addressee to show their politeness in communication with family or society. 

It means the culture of Batak Toba teach us actually how to respect each other, such as the 

young to old one, the same age and the old to young one. Society is the largest part of 

human group member, inside of it there are any specific’s cultures that keep it untill dying 

day. Especially in Batak Toba people. They use specific addressee to keep their cultural 

background. Wherever people hear specific addressee each other of people, they are going 

to know the speaker and addressee is Batak Toba people. Bata Toba people make it, 

because they keep respect to each other, to keep their culture and politeness in 

communication. That is way, addressee in Batak Toba always become something unique 

and interesting to be discussed. Every level in family, they have addressee. Male and 

female in family or society have their own addressee, and it is depend who is the speaker 

and to whom it is addressed. 
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